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Kollektengebete:  
Lieber Herr und Gott, der du weißt, dass wir ohne dich hilflos und verlassen sind: wir bitten 
dich, wache du über uns, dass unser Leib vor allem Unheil behütet sei und unser Herz rein 
bleibe von argen Gedanken. Durch unsern Herrn Jesus Christus, deinen Sohn, der mit dir 
und dem Heiligen Geist lebt und regiert von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

كن   ياز ما پاسدار م،ي كني . ما به درگاه تو دعا ممياكه ما بدون تو درمانده و تنها شده ي داني م ز،يخداوند عز
پروردگارمان   قياز طراز افكار بد پاك بمانند.  مانيهامحافظت شوند و دل  هابتيمص  يهايمان از همهتا بدن 

 .نيآم . كند ي م يي انرواو فرم يالقدس از ازل تا ابد زندگپسر تو، كه با تو و روح  ح،يمس يسيع
 

Oder: 
 

Allmächtiger Gott, du hast deinen Sohn in die Hände der Menschen gegeben, die ihn getötet 
haben: Wir bitten dich, vergib uns alles Widerstreben gegen deine unbegreifliche Liebe, und 
lass uns teilhaben an dem ewigen Heil, das du der Welt geschenkt hast. Durch ihn, unseren 
Herrn Jesus Christus, deinen Sohn, der mit dir und dem Heiligen Geiste lebt und regiert von 
Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

مقاومت ما در   يكه تمام  ميكني . دعا ميآنان كه او را كشتند داد  يهاخداوند متعال، پسر خود را به دست 

شركت   ياداده  ايكه به دن   يما در نجات ابد  يو بگذار ي برابر عشقت كه فراتر از درك انسان است ببخش

  يي انرواو فرم يالقدس از ازل تا ابد زندگپسر تو، كه با تو و روح  ح،يمس يسيپروردگارمان ع ق ياز طر .ميكن

 . نيآم. كند ي م

 
Fürbittengebet: 
Herr, unser Gott, du behütest deine Welt, obwohl wir Menschen den Weg des Friedens 
verlassen haben. Durch Jesus Christus hast du Frieden neu geschaffen und uns die 
Verheißung des ewigen Lebens gegeben. Hilf uns, Jesus nachzufolgen und hier auf Erden 
Botschafter des Friedens zu sein. 
 

Herr, unser Gott, du kümmerst dich um deine Kirche. Deine Botschaft hast du ihr anvertraut. 
Hilf den Amtsträgern und allen Gläubigen, das weiterzutragen, was du ihnen aufgetragen 
hast - in Wort und Tat. 
 

Wir beten für unsere Glaubensgeschwister weltweit, die Verfolgung erleiden. Herr Gott, wir 
danken dir für ihr Zeugnis in gefährlichen Situationen. Wir beten für die Traumatisierten, die 
Trauernden, die Vertriebenen und diejenigen, die nicht fliehen können und in ihrem eigenen 
Land Zuflucht suchen müssen. Steh ihnen bei und schenke ihnen Kraft im Glauben. Wir 
bitten auch für die Menschen, die helfen, Not zu lindern und Frieden zu stiften. Verbinde die 
weltweite Kirche und hilf uns, die Last unserer Glaubensgeschwister mitzutragen. 
 

Wir vertrauen dir unsere Kinder und Patenkinder an und danken dir, dass du sie in der 
heiligen Taufe zu deinen Kindern gemacht hast. Lass sie immer in deiner Obhut sein, und 
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gib, dass deine heiligen Engel sie in jeder Not und Gefahr bewahren. Uns aber schenke 
Weisheit und Sorgfalt, sie im Glauben zu erziehen. 
 

Herr, unser Gott, du sorgst für uns, wenn unsere Kräfte nachlassen und unser Mut 
schwindet. Hilf uns, dass wir uns zu dir bekennen, bei der Wahrheit bleiben und aus deiner 
Liebe leben. 
 
Lieber Herr, wir beten für alle Kranken und bitten dich um Trost und Heilung.  
 

Herr, unser Gott, du überraschst uns mit deiner Gegenwart. Lass uns erkennen, wo du uns 
begegnest, und stärke unser Vertrauen in deine Nähe, auch wenn wir dich nicht sehen. 
 
Herr Gott, himmlischer Vater, du lenkst und regierst alle Völker. Wir bitten dich um ein Ende 
des Blutvergießens im Iran. Wir bitten dich um Veränderungen dort, damit die Botschaft von 
Jesus Christus, deinem Sohn, auch im Iran frei verkündigt werden kann und die Menschen 
wieder genug zum Leben haben. Wir bitten dich für unsere Brüder und Schwestern im 
Glauben, die sich Sorgen um ihre Angehörigen machen: Bewahre die Familien vor Unheil, 
tröste alle Besorgten und Trauernden. Wir bitten dich, sei allen Menschen nahe, die unter 
Krieg, Terror, Verfolgung, Hunger und Kälte leiden. Schaffe Hilfe in allen Nöten. 
 
Dies alles bitten wir durch Jesus Christus, deinen Sohn. Dir allein gebührt Ruhm, Ehre und 
Anbetung, dem Vater, dem Sohn und dem Heiligen Geist, jetzt und immerdar, von Ewigkeit 
zu Ewigkeit. Amen. 

  
  دعا:

  قياز طر اند.صلح را ترك كرده  ريها مسهرچند انسان ي كني ما، تو جهان را محافظت م يخداوندا، خدا
را    يسي. به ما كمك كن تا عياجاودان داده  يزندگ يو به ما  وعده  ياآرامش را از نو ساخته حيمس يسيع

  . ميباش  نيزم  يآرامش رو  امبرانيو پ  ميدنبال كن 
  

. به  ياخود را به دست آن سپرده  ل يانج امي. تو پيكني م يخود پاسدار يسايما، تو از كل يخداوندا، خدا
در   يادارند كمك كن تا آنچه را كه به آنها سپرده  مان يكه به تو ا ي كسان يو همه   سايكاركنان كل  يهمه

  بدهند. گرانيگفتار و كردار به د 
  

.  ميكني اند دعا مقرار گرفته   تيخود كه در سراسر جهان مورد آزار و اذ يحيخواهران و برادران مس يما برا
  نان،يغمگ  دگان،يد  بيآس  يبرا .ميخطرناك از تو سپاسگزار ط يشهادت دادن آنها در شرا يخداوندا، برا

. به آنها  ميكني در كشور خودشان دنبال پناه باشند دعا م د يو با زند يبگر توانند ي كه نم  يآوارگان، و كسان
و گسترش آرامش   هاي كاهش سخت  يكه برا  يكسان  ي برا نيهمچن  كن. تيرا تقو  مانشانيبرسان و ا ياري
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را در سراسر جهان متحد كن و به ما كمك كن تا بار خواهران و برادران   ساي. كلميكني دعا م كنند،ي تلاش م 
  .م يخود را بردوش بكشِ يمانيا

  
  د يغسل تعم قيكه آنها را از طر ميو از تو سپاسگزار  ميسپري مان را به دست تو مفرزندان و فرزندخواندگان

تو باشند و فرشتگان مقدس خود را بفرست تا آنها   ي در سرپرست  شهيبگذار آنها هم .يافرزندان خود ساخته 
    .مي كن ت يترب مانيمحافظت كنند. خرد و دقت به ما بده تا آنها را در ا ي در هر خطر

  
.  يكني م ياز ما پاسدار رودي م  نيو شهامت ما از ب  شودي م ف يما ضع ي رويكه ن ي ما، هنگام يخداوندا، خدا

  . ميكن  يو از عشق تو زندگ  م يبمان قتي در حق م، يبه ما كمك كن تا به تو اقرار كن
  

  .  يو شفا به آنها بده يكه تو تسل  م يكني دعا م مارانيب يهمه  ي برا ز،يخداوند عز
  

و   يكني م  يكجا ما را همراه م يده  صي. بگذار كه تشخيكني م  ريما، ما را با حضورت غافلگ  يخداوندا، خدا
  .مينيبي كه تو را نم ي در زمان ي كن حت  تيتقو اتي كيرا به نزد نانمانياطم

  
را   ران يدر ا يز يخونر انِي. از تو پايكني م ي و رهبر  تيها را هداملتّ  يتو همه  ،يخداوندا، پدر آسمان

  آزادانه  رانيپسر تو، در ا ح، يمس يسيع ام يتا پ مي كني دعا م د يآ د يپد  ر ييآنجام تغ ي . براميكني درخواست م
  مانيبرادران و خواهران خود در ا ي لازم است، داشته باشند. برا يزندگ  ياعلام شود و مردم دوباره آنچه برا 

نگرانان و سوگواران را    يمحفوظ بدار، همه   يها را از هر بد كه نگران بستگانشان هستند. خانواده   ميكني دعا م
  برند،ي و سرما رنج م ،يار و جفا، گرسنگ زكه از جنگ، ترور، آ يكسان  يكه به همه م يكني ده. دعا م يتسل
  برسان.  ياري ازهاين ي. در همه يباش  كينزد
  

پدر   ،يهست ش ي. تو تنها سزاوار شكوه، عزت و ستامي كني پسر تو دعا م حيمس يس يع ق يرا از طر هان يا يهمه
 . نياز ازل تا ابد. آم شه،يالقدس اكنون و همو پسر و روح 


